
Il plenum del  
Deutscher Bundestag 

Nuova  edizione 
XXI legislatura 

I deputati 

I 630 deputati del Bundestag rappresentano tutto 
il popolo. Vengono eletti per quattro anni con 
votazioni generali, dirette, libere, uguali e segrete. 
In base alla Legge fondamentale non sono vinco­
lati né a mandati né a direttive, ma sono soggetti 
unicamente alla loro coscienza. 

Diritti e doveri Tra i più importanti compiti dei deputati si 
contano: decidere le leggi, eleggere il cancelliere 
e controllare il governo federale. Dispongono 
infatti di diversi diritti parlamentari: possono 
prendere la parola nei dibattiti del plenum, 
votare, presentare mozioni e porre domande al 
governo federale, alle quali il governo è obbli­
gato a rispondere. In caso di votazioni tutti i 
deputati votano personalmente. Inoltre devono 
comportarsi in conformità a determinate regole. 
Devono iscriversi personalmente nelle liste 
delle presenze e prendere parte nominalmente 
alle votazioni. Le loro attività secondarie devono 
essere denunciate alla presidente del Bundestag 
e vengono pubblicate. 

Compenso Per il loro mandato i deputati ricevono le 
cosiddette diete. Il compenso mensile sotto­
posto a tassazione corrisponde a quello di un 
giudice presso la corte federale. Inoltre i depu­
tati hanno diritto ad un equipaggiamento di 
servizio e ricevono un forfait esentasse mensile 
a copertura dei costi che devono sostenere per 
il loro mandato. 
Il compenso mensile viene aggiornato ogni anno 
il 1° luglio. L’aggiornamento si basa sull’aumento 
medio nominale di salari e stipendi, rilevato 
dall’Ufficio federale di statistica. 

 

I gruppi parlamentari 

Il numero dei deputati che appartengono ai 
gruppi parlamentari corrisponde al risultato 
delle elezioni nazionali. Ogni gruppo parlamen­
tare è formato da almeno il cinque per cento di 
tutti i deputati che fanno parte dello stesso 
partito o di quei partiti che, avendo obiettivi 
simili, non entrano in concorrenza tra di loro in 
nessun Land. 

I membri del Bundestag che vogliono unirsi, ma 
non raggiungono la quota per poter diventare un 
gruppo parlamentare, possono essere ricono­
sciuti come raggruppamenti. 

I gruppi parla­
mentari nel  
lavoro del Par­
lamento 

I gruppi parlamentari sono essenziali per il lavo­
ro del Parlamento. Essi preparano le decisioni 
del Bundestag e possono, ad esempio, presenta­
re disegni di legge. A loro spetta inoltre il diritto 
di porre domande [nonché interpellanze e inter­
rogazioni a risposta scritta] al governo federale. 

I gruppi parla­
mentari del  
XXI Deutscher 
Bundestag 

Nella XXI legislatura nel Bundestag sono 
presenti cinque gruppi parlamentari: CDU/CSU 
(208 seggi), AfD (151 seggi), SPD (120 seggi), 
BÜNDNIS 90/ DIE GRÜNEN (85 seggi), DIE 
LINKE (64 seggi). Inoltre ci sono due deputati 
non appartenenti a nessun gruppo parlamentare. 
Uno appartiene all’Associazione degli elettori 
del Sud Schleswig (SSW) e l’altro è uscito dal 
gruppo parlamentare della AfD. Nell’Aula ple­
naria, visti dalla presidente del Bundestag, i 
deputati prendono posto in blocchi da destra 
(AfD) a sinistra (DIE LINKE). 

Regole fisse nel plenum 

Il parlamento segue delle regole fissate nel 
regolamento del Deutscher Bundestag. In esso, 
ad esempio, sono descritte le funzioni, i diritti e 
i doveri dei deputati ed è prescritta la procedura 
per lo svolgimento delle sedute plenarie. 

Durata dei 
discorsi 

Anche la ripartizione dei tempi riservati ai 
discorsi e i diversi tipi di votazione nel plenum 
sono prestabiliti. 
Per quanto tempo quanti deputati possano par­
lare in un dibattito, dipende dalle dimensioni 
del loro gruppo parlamentare: più grande è il 
gruppo parlamentare, più tempo gli spetta e più 
deputati possono presentarsi al pulpito degli 
oratori. Quanti minuti sono a loro disposizione 
per il loro discorso dipende da una chiave di 
ripartizione fissa, concordata normalmente 
all’inizio di ogni legislatura. In questo ambito i 
gruppi parlamentari stessi decidono quali loro 
membri possono parlare e per quanto tempo su 
un determinato tema. Ai deputati senza gruppo 
parlamentare viene concesso un tempo speciale 
in base ad un apposito accordo stipulato nel 
Consiglio parlamentare degli anziani. La o il presi­
dente della seduta sorveglia il rispetto di tutti 
i tempi concessi per i discorsi. Come stabilisce 
la Legge fondamentale, i membri del Governo 
federale e quelli del Bundesrat hanno il diritto di 
parlare quanto a lungo vogliono. Inoltre possono 
prendere la parola nel plenum in qualsiasi mo­
men to. In pratica tuttavia, per correttezza nei 
confronti dell’opposizione, il tempo da loro 
occupato per i discorsi viene defalcato dal tempo  
riservato ai gruppi parlamen  tari presenti nel gover­
no. Un’eccezione è costituita dalle dichiarazioni 
di governo per le quali questa regola non vale. 

Tipi di 
votazione 

Se il Bundestag vuole deliberare, ha bisogno 
della maggioranza dei voti esercitati, a condi­
zione che la Legge fondamentale non preveda 
qualcosa di diverso. In tale contesto esistono 
vari tipi di votazione. 

Alzata di mano: In genere i deputati votano 
alzando la mano. 

Alzarsi in piedi: Nella terza lettura di una legge i 
parlamentari si alzano in piedi se approvano un 
disegno di legge, lo respingono o si astengono. 

Conta dei montoni: Se la presidenza della seduta 
non è concorde sul risultato di una votazione, la 
stessa può essere ripetuta mediante la cosiddetta 
conta dei montoni: i deputati lasciano l’Aula e ri­
entrano da porte diverse che sono contrassegnate 
con un “sì”, un “no” e “astensione”. Segretarie e 
segretari contano alle porte quanti passano. 

Votazione nominale: Se un gruppo parlamentare 
o il cinque per cento dei deputati lo pretendono, 
si procede con la votazione nominale. In tal caso 
i deputati gettano in un’urna delle schede colora­
te sulle quali è segnato il loro nome e il loro 
gruppo parlamentare. Le schede blu significano 
“sì”, le rosse “no” e le bianche “astensione”. 

Votazione segreta: In caso di votazione con 
schede elettorali coperte, i deputati compilano 
una scheda elettorale in una cabina, la infilano in 
una busta e la gettano in un’urna. L’elezione 
segreta viene adottata tra l’altro per l’elezione 
della cancelliera o del cancelliere nonché per 
quella del o della presidente del Bundestag. 

Parlamento trasparente 

Il Deutscher Bundestag discute pubblicamente, 
recita la Legge fondamentale. Perciò l’Aula ple­
naria è dotata di tre tribune per le visitatrici e i 
visitatori e altre due per la stampa e i media, che 
possono riferire liberamente dall’Aula plenaria. 

Dibattiti plenari 
dal vivo 

Chi non può essere presente nell’Aula plenaria 
quando si riuniscono i deputati, può seguire i 
dibattiti sul sito internet del Bundestag, dove 
vengono trasmessi dal vivo, senza commenti e 
in tutta la loro durata, i dibattiti plenari, le 
sedute pubbliche delle commissioni e delle 
audizioni. 

L’applicazione 
del Bundestag 

Anche in viaggio si può accedere ad informa­
zioni con lo smartphone o il tablet mediante 
l’applicazione “Deutscher Bundestag”. Si pos­
sono seguire i dibattiti in corso attraverso lo 
streaming audio o video dell’applicazione. 

Il Bundestag  
in rete 

Il sito internet del Bundestag www.bundestag.de 
offre inoltre la possibilità di ordinare materiale 
informativo, prendere in visione atti parla­
mentari e protocolli delle sedute plenarie e 
scaricare testi di legge. Per i bambini c’è il sito 
kuppelkucker.de, i ragazzi possono informarsi 
sul Bundestag invece in mitmischen.de. 

Servizio scaricamenti e ordinazioni di materiale 
informativo del Deutscher Bundestag  
www.btg-bestellservice.de 

Il Bundestag è presente anche nei media sociali. 
Nel seguente sito si trova un elenco delle piatta­
forme utilizzate, sulle quali gli interessanti 
possono pure seguirci. 
www.bundestag.de/services/soziale_medien 
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Governo federale Bundesrat

1

CDU/CSU
208 seggi

BÜNDNIS 90/DIE GRÜNEN
85 seggi

SPD
120 seggi

DIE LINKE
64 seggi

630 seggi  
in totale

AfD
151 seggi

Senza gruppo parlamentare 
1 di 2 seggi

Senza gruppo 
parlamentare 
1 di 2 seggi

Il XXI Deutscher Bundestag 

La Presidente del Bundestag 
nonché le sue vicepresidenti e 
i suoi vicepresidenti 

Julia Klöckner 
CDU/CSU 

Andrea Lindholz  
CDU/CSU 

Josephine Ortleb  
SPD 

Omid Nouripour  
BÜNDNIS 90/ 
DIE GRÜNEN 

Bodo Ramelow  
DIE LINKE 

Presidenti dei  
gruppi parlamentari 

Jens Spahn 
CDU/CSU 

Dr. Alice Weidel 
AfD 

Tino Chrupalla 
AfD 

Dr. Matthias Miersch 
SPD 

Katharina Dröge 
BÜNDNIS 90/ 
DIE GRÜNEN 

Britta Haßelmann 
BÜNDNIS 90/ 
DIE GRÜNEN 

Heidi Reichinnek 
DIE LINKE 

Sören Pellmann 
DIE LINKE 

1  La presidente del Bundestag 
o le sue vicepresidenti e il 
suo vicepresidente assumo­
no la funzione di presidente 
della seduta. Si danno poi il 
cambio ogni due ore. 

2  I segretari sono due deputati, 
uno di un gruppo parlamen­
tare di maggioranza e uno di 
un gruppo parlamentare 
dell’opposizione. I segretari 
aiutano la o il presidente 
della seduta a dirigere la 
stessa. 

3  Le assistenti plenarie e gli 
assistenti plenari supportano 
la o il presidente della sedu­
ta in ambito tecnico, ad 
esempio impostano l’orolo­
gio per il controllo della du­
rata dei discorsi o preparano 
il pulpito degli oratori. 

4  Il direttore del Deutscher 
Bundestag e il Servizio 
Sedute supportano la o il 
presidente della seduta in 
questioni di contenuto, ad 
esempio riguardanti il 
regolamento. 

5  Il Commissario parlamentare 
per le forze armate ha la fun­
zione di organo ausiliario del 
parlamento per il controllo 
delle forze armate e fa un 
rapporto periodico al Bun­
destag.  

6  Due persone appartenenti al 
Servizio stenografico annota­
no i discorsi dei deputati. 
Alla prima viene dato il 
cambio dopo 10 minuti, 
all’altra dopo 30 minuti. 

7  Delle telecamere trasmettono 
i dibattiti del plenum dal 
vivo alla televisione 
parlamentare. Una “F” 
illuminata accanto all’ora 
segnala che le telecamere 
sono in funzione. 

8  Su due pareti mediatiche 
vengono indicati il punto 
dell’ordine del giorno in 
corso, le oratrici e gli oratori 
nonché il punto seguente 
dell’ordine del giorno. 

9  Pulpito degli oratori 

10  Microfoni per le domande 
intermedie durante i discorsi 

Governo federale 
 
1  Cancelliere Friedrich Merz, 

CDU/CSU 

Lars Klingbeil, Ministro federale 
delle Finanze 

Alexander Dobrindt, Ministro 
federale dell’Interno 

Dr. Johann Wadephul, Ministro 
Federale degli Affari Esteri 

Boris Pistorius, Ministro 
federale della Difesa 

Katherina Reiche, Ministra 
federale dell’Economia e 
dell’Energia 

Dorothee Bär, Ministra federale 
della Ricerca, Tecnologia e 
Astronautica 

Dr. Stefanie Hubig, Ministra 
federale della Giustizia e della 
Tutela dei consumatori 

Karin Prien, Ministra federale 
dell’Istruzione, della Famiglia, 
degli Anziani, delle Donne e dei 
Giovani 

Bärbel Bas, Ministra federale del 
Lavoro e degli Affari sociali 

Dr. Karsten Wildberger, 
Ministro federale del Digitale 
dell’Ammodernamento dello 
Stato 

Patrick Schnieder, Ministro 
federale della Circolazione 

Carsten Schneider, Ministro 
federale dell’Ambiente, della 
Protezione del Clima, della 
Protezione della Natura e della 
Sicurezza nucleare 

Nina Warken, Ministra federale 
della Salute 

Alois Rainer, Ministro federale 
dell’Agricoltura, dell’Alimenta­
zione e della Patria 

Reem Alabali­Radovan, Ministra 
federale della Cooperazione e 
dello Sviluppo economico 

Verena Hubertz, Ministra 
federale delle Abitazioni, dello 
Sviluppo urbano e dell’Edilizia 

Thorsten Frei, Ministro federale 
per Incarichi speciali/Capo della 
Cancelleria federale 

Sottosegretarie e sottosegretari 
nella Cancelleria federale 

Portavoce del governo  
Stefan Kornelius 

Sottosegretarie e sottosegretari 
parlamentari 

Bundesrat 

2 Presidente del Bundesrat 
(cambia ogni anno) 
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